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VIli. évfolyam. Arad~ 1~9:1. ,Junius 25. Vasárnap.-- 144-ik szám-;---•• -·· 
Kiadóhivatal : Szerlresztöaég: Elöfi.zetéai árak : l 

- Htl-g~ házhoz hordtoll: Yidlken pomi ultki11d : l 
Egésr. éne ••• 12 írt E~ész évre ••.• 14 írt 

.U ,,Aradi Nyo•datáraaaág", föut 51. sz. a., hová hirdetések, 
előtlzecési pénzek és a kiadás körüli panaszok küldendök.. 

Az arad-ellanádi egyesült vasutak palot,jában, ho'fá 
a lap dZeilemi részétilletö közlemények intézendók. 

Fél éne • • • • 6 ,. Fel éne • • • • 7. ,. Hirdetések diJa: 
Negyed éne • • • S ,. Negyed éne • • • S.50 
Egy bóra • • • . l ., Egy hóra • • • • 1.20 . 

Hat h. petit sor eu ner • 8 lu l Hélye!(tiij küli'>n • • • ~o -ltr 
:Minrl•·'l !(j,,·etkezünél. . 6 . ; Nviltt.:r •or" ..... 20 1. 

Bérmentetlen le•eleket cuk ismert kéztól 
fo~adunlt ei, 

K é!z'i r a t o le: a t v i 11 11 z a n em It ü l d !l n It. 

Olvasóinkhoz. 

· Bizalommal fordulunk a t. olvasóközönség
hez, hogy a. j u l i u s-o k t ó b e r i évnegyedre 
előfizetését meg\\iit&ni s lapunkat ismerősei, 

harátai körében jóakaratulag terjeszteni szi
veskedjék. 

Az ,.A r a. d i K ö 111 l ö n y" beváltja tga
tetének winden bet.üjét. Marad továbbra is, a 
mi volt: a. a z a b a d e l v ü s é g ki t a r tó, 
e l v h ü h a r c z o s a, az igazság és szóki
moudss tántoríthatlan hive, Aradmegye, Arad
város és a. környék intelligens közőnsége ér
dekeinek felkarolója., az eseményeknek, miket 
& politikai és társadalmi élet· felvet, hü tükre 
nap-nap mellett. 

Vállvetett munká.ssággal, semmi áldozatot 
nem kimélve igyekszünk oda.ha.tni, hogy az 
'j,A r a. d i K ö z l ö n y" winden tekintetben 
kielégítse az olvasóközönség fejlettebb igé
nyeit. 

Az uj évnegyed elején a franczia írónők 
gárdája legkiválóbb tagjának tollából eogy 
szellemtől sziporká.zó, meglepő fordniatokban 
és bájos ötletekben gazdag 

uj regén• 
közlését kezdjük meg. 

Az ;;A i: & d i K ö t: l ö n y" vezérczikk
irói. közé számítja. helyi munkatársain kivül 
az · ország legnevesebb publiczistátt és el
sörendü politikai kapaczitásait. Távirati ro
vatunk az összes helyi lapokéi közt a leg
gazdagabb. Helyi rovataink élénkek, elevenek 
s a. társadalom minden rétegének emlitésre ér· 
denu,.s mozga.lmát felölelik; · 

· Kérjük a.~ előfizetéseket mielöbb meguji· 
tani, hogy a la.p expedtcziójában n~ álljon be 
akadály. 

Az "Aradi Közlöny" elöftzetési árai: 
Helyben · l Vidéken 

lláshoshordva: l!lllleotküldv·~: 
Egész éne 12 !rt - kr. Egész éne U frt- kr. 
Fél éne 6 írt - kr. Fél évre 1 írt - lu. 
Negyed éne 3 írt - ln. Negyed éYre 8 frt 50 kr. 
Egr hóra 1 frt - ltr. Egy hóra l !rt 2l• ll:r. 

Etyea azá• ára belybel 5 kr. vldékla 6 kr. ' 
As elölizetési P.énzek. nlamint hirdetési é8 egyéb 

díjak az ,.ARADI KÖZLÖNY~ kiadóhivatalának (,.Aradi 
Nyo•da-Táruaq~) küldendök, ugyszinte ide utalandó .min
den oly ilgy. me ly a. lap anyagi részét illeti. 

lluta.t•ányazámoka~ egy hétig ingyen és bérmentn 
kllld a kiadóhiutal. 

· ': A semleges fórum. 
· Arad, junius 24. 

(-s)· A~ egyhá7politikai kérdések fej
lődési fázisában nagy jelentöség-ü mozza.o: 
natot képez a m~ kir. Curiána.\c egyik 
legutóbb hozott itélete~ mely a különle-
·~seri mártirorosági viszketegben szenvedö 

9 l n á r János komáromi apát plébános 
\eretes elkeresztelési ügyéhen mond 
;tó igazságot. Ez az itélet tehát tulaj-

-1képen csak az eikeresztdési kérdésben 
1d sententiát, de tekintve, hogy éppen 
il kérdés és az erre vonatkozó sokat 
egetett februáriusi rendelet képezték 
/egy csiráját az egész egyházpolitikai 

____ .... :~-.·· 

programmnak, ez okból a kir. Curiának 
itélete általános jelentoséggel és aktuális 
érdekkel bir és pedig annál is inkább, 
mert az országnak legfelsöbb itélösz<!ke 
kétségkivül magasan fölötte áll minden 
politikai pártosságnak. 

Ez tehát egy teljesen semleges, de a 
mellett a jogi indokolásra par excellence 
hivatott forumnak tárgyilagos és mérvadó 
nyilatkozata. 

A Curia ebben az itéletben a vegyes 
házasságokból származó gyermekek fele
kezeti hovátartozóságát oknyomozó tör
vényes alapon igazolja s e mellet a ma 
érvényben levö törvények kapcsán a feb
ruári rendeletnek magtámadhatatlan tör
vényes voltát bebizonyítja. Az erre vonat
kozó degmatikus aggályok kivételével, me
lyek a dolog t~rmészeténél fogva kiesnek 
rninden világi itélö szék hatásköre alól, a 
kir. Curiának itélete kiterjeszkedik a kér
dés érdemét minden ha csak a legtávo
labbról -érintó körülményre, mely nem 
csak a parlamenti vitákban s az irodalmi 
tollháboruban fölmerült, hanem· átalában 
véve a rendelet e'len tÖlhozható és kép
zelhetö. Kérlelheteden logikával hatolt 
bele legfőbb törvényszékünk · e kérdés 
részleteibe és erötlenitette meg mindazon 
érveket, melyc:ket Molnár János plébános 
ur fel eb bezésében felhoz. 

Ez alapos indokolás és érett megfon· 
tolás eredményeképen pedig- a Curia a 
februári rendeletnek feltétlen törvényessé-~, 
gére jut. Meggyózö érvelés igazolja, hogy 
a miniszter. e renddetnek kibocsátásával 
törvényes hatáskörét egy hajszálnyival 
sem lépte tul. A rendelet ugyanis egyál
talában nem ütközik azon alkotmányos 
elvbe melynél fogva valamely tör
vényes intézkedésnek rendeleti uton nem 
szabad büntető sanctióval érvényt sze
rezni, mert hisz a februári rendelet 
nem az }868 : 53· t. ez. I 2 §-avál ellen
kezŐ eljárást tartja meg. Es nem ütközik 
a rendelet a kihágási büntető törvénynek 
1 S-ába sem, mert ennek utolsó bekez
dese a miniszteri rendeleteknek hatályát 
ugyan csak rendóri tilalmakba és intézke
désekbe ütköző kihágásokra szoritja, nem 
pedig olyan kihágásokra, melyek a köz
bi7tonságot séctó tilalmakra és intézkedé
sekre vouatkoznak. Már pedig a feleke
zeti hovátartózandóság az állampolgárok
nak erkölcsi· és anyagi érdekeivel oly 
szoros összeftigésben áll, hogy az állam
nak államrendöri szempontból kétségkivtil 
kötellesége az ide vonatkozó törvényes 
szabványokat érvényesiteni. 

Ezen kivül. az. itéletmény a következö 
nagy fontosságu és tekintettel. a legköze
lebbi jövőre aktuáJis kijelentést is tartal
mazza, hogy az . • a n y ak ö n y v v e z e
tés az állami közigazgatásnak 
feladatát képezi és ennek 
folytán az ezen tisztet be-

töltö lelkész állami kötele
z e t t s é g e t v á l l a l t e I. c Miból kö
vetkezik, hogy a lelkészek ebbeli állami 
kötelezettségeiket teljesiteni kötelesek, az 
állam pedig az anyakönyvek vezetésével 
neki tetszö alkalmas egyéneket bizhat meg. 

Szóval a Curia az irányban is, mint 
általában az egész kérdésben . igazolja· a 
szabadelvü kormánynak álláspontját. 

Nem volt ugyan szükség rá, hogy ez 
az álláspont még teljesebb megerösitést 
nyerjén, de ha már M o l n á r János · 
apátplébános erre önkénytelenűl alkalmat 
szolgáltatott, mi különös nyomatékkal 
konstatáljuk azt, mert a független és fe
lelőtlen legföbb biróság szentencziájátmin~ 
denki tekintélynek elismerni köteles. 

Belföld. 
Starcsevica és Strossmayer. 

Mint Zágrábból jelentik; S t a r c s c v í c s 
és S t r ó s s m a y e r k i b é k ü l é s e t:Jsak
ugyan me~történt. Az első lépést a. diakovári 
püspök tette me>g azzal, hogy mflglá.togatta 
Starcsevicset, Krapina-Teplicben, a hol most 
t&l·tózkodik. Az értekezlet fél óráig tartott. 
Starcsevica viszonozta a püspök látogatását. 
Racski ka.nonolr, a ki Stros11ma.yerrel együtt 
ment Krapina-Teplicbe, rögtön megtá.vira.tozta 
a zágrábi idevaló ellenzéki lapoknak a. kibé· 
külés megtörténtét, a. melyet azok ugy tün
tetnek föl, mint szenzációs eseményt a hórvát. 
politikában. 

Kossuth ujabb nyilatkozata. 
- Eötvösék nyilatkozata. -

Neucsak a függetlenségi és 48.as párt 
mindkét része, a pártkörböl kil~pettek s bell• 
maradottak, hanem el lehet mondani egész or• 
szag nagy érdeklödéssel .. várta, mit hoznak E ö t-. 
v ő s Károly, K á r o l y i Gábor gróf és 
N a g y Gyula. orszggy. képviselők Kossut h 
Lajostól, kihez & függetlenRégi párt szakadáS& 
ügyében zarándokoltak el Turinba.: 

Av. "A r a. d i K ö & l ö n y" tegnapi távi
ratai közt röviden megemlitette már az ered· 
ményt. Erdekasnek tartjuk erre vonatkozólag 
a P. H. követker;ö interjusolását közaéte.nni :: 

Budapest, jun. 23. 
Eötvös Károly és K á r.o l y i. Gábor 

gróf a. déli va su t- ma. dél~ gyonvonalán érkea
tek vissza a. fövá.rosbs s a P,ályliliá.zuá.l már 
elvtársaik közül többen vártak öket. A mint 
a fővárosbán hire futott a. délutáni órákban, 
hogy a turini zarándokok megérkeztek, kávé-
házakban, klubokban é.s mindenütt., a hol poli
tikával foglalkoznak csak arról folyt a talál
gatás, mint hoztak Eöt-össék Kossuttól, 1\iabb 
"turini levelet''·e, vagy cs~~ok szóbeli üzeuetet. 

A kiknek a.z a ritka. szarencse jutott osz
tályrészül, hogy Eötvös Károlyt ma láthattá.k, 
Eötvös derült. arczáról azt jósolták, hogy a ,.ki 
l é p e t t e k" ügye jobbra fordult s a jobban 
informált Kossuth valószinüleg Eötvösék mal
lett foglalt állást. · 

Az érdeklődés a. délutáni órákban oly fok
Ta emelkedett, hogy Eötvös és Károlyi gróf 
voltak a legkerP.settebb ·emberek Buda.pesten. 
Eötvös Károly és Károly Gábor gróf azon
bau teljesen elzá.rkóztak a. kíváncsiak ell'll, 
söt Károlyi Gábor gróf Andrássy-uti laká"!& 

'l 

·. •' 
-·.~:..r ,., 

·--~ 

·l 
l ~ 
; l 



P4ijiii4!YW tc ;;u_;t.t _;_:_.;azo.. . UM t . A.&$.4 22 .., , 

l .,.. 

18~3. junins '25. 

odébb adni. E hirünkkel kapcsolatban érde
kesnek tartjuk ,megemlékezni egy mozgalom
ról, '1D.ely Aradváros példájára a szomszéd 
Temesvár városqan keletkezett. Az ottani szak 
osztályoknak a napokban tartott ülésén ugya
nis elhatározták, hogy a városi közgyülésen 
ajánll\ni fogják, kérje meg a törv~nyhat~ság 
B z i l á g y i Dezsö igazságügyi minisztert, 
hogy ugy, mmt A r a d o n, Debreczenben és 
má.s tl.ágyobb városokban, r.remesvárott is épit
tessen i'tazságügyi palotát, malyben az ösz
szes igazságügyi hivatalok és fogházak vol
nának elhelyezendök s mely javító intézettel 

1 volna összeköt~:~ndö. 
- A kereskedelmi és iparkamara ujjáala.

kulási közgyülésa keddeu délután öt órakor 
lesz A beltagók körében e gyűlés iránt 1gen 
élénk érdeklődés nyilvánul és az elnökválasz
tás tekintetében nagyobb mozgalom folyik 
a tagok körében. Az eddigi elnök nevén ki
vül több nevet emlegetnok s az elnökválasztás 
kétségkivül nagy érdeklődés mallett fog le
folyni. 

- Az aradi vizvezeték miatt · összehívandó 
előértekezlet tárgyáhan a következő m e g h í
v á s t vet.tük : 

V tt.n sserencsénk Arad szar, kir. város t, 
törvé-nyhatósági bizottsági tagjait f. évi juni.us 
hó 26-á.n d. u. ó órakor az iparházban tar
tandó e l ó é r t e kle z l e t r e tisztelettel meg
hívni. Tárgy : A v i z v e z e t é k i é s os a
t o r n á z á. s i &b i z o t t s á g j e l e n t é s e. 
Egyben felkérjük Arad szab. kir. városának 
összes polgárait, az összesség akaratának Ki
tudhatása. végett, miszerint az értekezletre 
minnél számosaabban megjelenni sziveskedje
nek. Tisztelettel : T a r j á n y i Vilmos, M ü l· 
l e r Károly. 

- Az adókivetö bizottság f. é. junius h6 
26-án délelőtt 9 órától a ruhakereskedők (vá
sári) sátor állitó, sertéskupeczek, sertéskeres
kedök, sirkiiraktáros, sirköfaragók, sörcsarnok
tulajdonosok, ~ örraktárak, sütők, férfi n ö és 
szf:trsza.bók f, é. junius 27-én szalonakereskedö, 
szalme.tokgyáros, szappaníözök, szappanárusító 
és szatócsok III. osztályn kereseti adóját álla· 
pi~ja meg. 

- A járványkórház kib6vitése. A járvány· 
kórház kibővítése tervbe vétetvén, Arad város 
tanácsa tegnapi ülésén Sa r l o t Domokos 
főkapitány, P o s g a y Lajos dr tiszti föorvcs, 
V i r á g h Lajos föm8unök és P a r e c z lst
vá.u gazdasági tanácsnokból ál ló bizottságot 
küldte ki a szükséges javaslat megtélele 
végett. 

-A szinházi átalakitások. Ismeretes L e sz
k a y András, aradi szinigazgatóna.k ama terve, 

hogy folytonosan a legismeretlenebb szantek 
neveit válogatja ki, akiket soha senki még a 
hiréből sem hallott : a kalendáriumban sin
osenek bem.1e, legfölebb a tanárok és tanítók 
tudják, mert azok spanyolországhan mind
egyik szentnek a tiszteletére-egy napi vacá
tiótadna.k a. gyerekeknek. 

A másik törzsalak - az ördög, aki na
gyon sok spanyol szindarabban kiemelendő, 
sőt némelykor főszerepet vin. Az igaz, hogy 
alig van olyan jelensége az élatnek, amelybe 
ennek a tisztelt előkelőségnek része ne lenne, 
s az is igaz, hogy az a kiváló előny, más 
gyarló foldi embernek sz i v ébe látni s gondo
latjába olvasni tudni, igen alkalmas s teszik 
öt arra, hogy minden gyarlóságo~ és bohósli
got más emberben rögtön észre ne vegyen ; 
ami természetesen nem zárja ki, hogy ugyan
azt a gyarlóságot és nevetségeit, amit másba 
oly helyeaen észrevett, önön magába ő iM -
mint más - soha meg ne lássa. Szere-száma 
nincs azoknak a vigszinmüveknek, malyekbe 
az ördög a főszerepet viszi : olyan mint a 
chameleon képes ezer sziut váltani 1 a tarka
barka köznapi elet minden helyzetéhez meg
felelő alakot ölteni magára. 

· A legmulatságosabb alak azonban az ör
dög - mint guardián. A sátán értesül arról, 
hogy a franciscaner barátok milyen üdvös te. 
vékenységet fejtenek ki, s e miatt szörnyü 
haragra. gyul ; má.s részröl fél, hogy az embe
rekből a gonoszság végképen kivesz. Te-rmé
szetesen csak a. XVII. századbeli sátánról van 
szó ; a m&l modern sátán sokkal felvílágosul-
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hogy a nézőteret böviteni óhajtja, és p'edig 
olyképen; hogy az első emelet hel) ébe páholyo
kat épittetvén, az erkélyszékeket a zenekar 
kisebbitésével a. földszintre helyezi, Erre az 
engedélyt megkapta., de az építkezések . foga
na~ositására még 'mindezideig nem tette meg 
a. szükféges lépés~ket. Arad város tanácsa teg
napi ülésén azt határo~ta, hogy átir a szin· 
igazgatóhoz, valljon hajlandó-e az átalakitá
sokra vonatkozó lépéséket n y' o l c z n a p 
a. l } a t t teijesiteni, avagy sem ? Vagy pedig 
kijelenti-e, hogy azokat kellő időben teljesi-
teni fogja ? • 

- A vizvezeték ügye. Arad város jogügyi 
bizottsága tegnap délucán nágy órakor ülése
zett S a l a c z Gyula kir. tanácsos plillgármes
'ter elnöklate alatt. Tárgyalás alá került a 
vizvezeték ügye. A bizottság a szerzödés egyes 
pontjait, valamint a kibocsájtandó szabályren
deleteket vette jogügyi szempontboi birá
lat alá. 

- Villamvillágitáa Aradon. A N e u m a n
testvérek tudvalevőleg villammal óhajtják uj 
palotájukat megvilágitani. A poznák felállitá
sát illetöleg most el kell térniök az eredeti 
tervtöl, miután a megállapitott vonalon az ál
lam fog vezetéket állitani. Igy a Neuman
tesvérek oszlopait a vá,ár~r háta megett fog
ják a városba vezetni. Az építkezéseket köze
lebb megkezdik. 

- Uj postamesterek. A nagyváradi posta
igazgatósági kerületben következő uj posta
mesterek lettek kinevezve. Rácz Kelemen B o
r o s-J e n ő r e, Barbócz Antal K o m á d i b a, 
Horvát Béla N a g y - S z a l o n t á r a, Pe
terszky Arpád V i l á g o s r a. 

- A Nádasdy-ház ügye. A beomlott, ros
kadozó félben levő N á.daHdy-féle házra vonat
kozólag a városi tanács tegnap tartott ütésén 
helyben hagyta az elsöfoku hatóság tüzren
dészeti szempontból tett i~tézkedéseit, 

- Orvosi értekezlet. A vá.rüsi orvosok 
minden hóban kétszer szoktak ült!sezni, mikor 
is a lefolyt idő alatt történteket megvitatják. 
A junius, havi második ülés tegnap folyt le 
az orvosi hivatalban P os g ll. y Lajos dr, vá
rosi tiszti töorvos elnöklate alatt. 

- Ujabb adomány a muzeumnak. Erdekas 
ereklyéhez )Utott az aradi szabadságharczi 
emléktárgyak muzenma. Vasóczy Ferencz fa· 
kerti jegyző ur az apósától és P a t r ik Gá
bor 48-as honvédt>zredes által, aradi várfog
sága alatt, készitett 2 drb kitünöen sikerült 
szénrajzot küldött a muzeumnak; a képek 
egyike egy vitorlás, a. másika pedig egy göz-

tabb, hogy sem ne tudná ; e tekintben ma 
nincs mitöl tartania. 

Elküldi az egyik szolgáját Asmodit, hogy 
a franciskanusokat minden áron pusztítsa el a 
föld szinéről, s annak csakugyan sikerül is a 
világ hatalmasainak haragját felingerelni a 
jámborlelkü franci~kanus barátok ellen, s már 
közel állanak a v~gveszerielemhez, mikor egy 
földöntuli mentö közbe lépése megmenti öket. 
Ez már igy van e darabokban, az ördög ter
veit mindig valami égilény hinsitja meg. Ez 
az égilény azonban nemcsak megmenti a 
franciskonus barátokat, hanem még többet is 
tesz : kényszeriti az ördögöt, hogy ö maga is 
franciscá.nus legyen. Hiába tombol a poruJjárt 
ördög, felkell vennie a barát csuhát, és -
akkor gnardianná teszi. Es csudák-csudája az 
ördögből lesz a legszigorubb guardián. 

Az ördögből lesz guardián ugy · találja, 
hogy nemcsak a polgorók lakásában, de a 
franciskánusok azokásaiban és életmódjában is 
sok van, a mintán meg irva a canonokba. 
Legelőször is a konyhát reformálja : uj el
vekkel lép fel, -a:tt hideti, hogy nem jó a 
busétel : a t-ecsenye, mert az a vért süriti. 
Azért minden napra más-más növényi eledelt 
tüz ki ebédre ; egyik napra. babot, másik 
napra lencsét, harmadik napra borsót, csak a 
sárgarépa kivétel, mert azt hetenként kétszer 
tálaljuk fel a klastrom asztalára. A klastrom
lakók meg kell vallani, nagyon nehezen szok
ták meg ev. uj provisorinmot, csak abba biz· 
tak: ugy se tart soká. De még ez hagyjon, 
hanem mikor kimondta azt az axiomat, nogy 
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hajónak a tengel!i vihar hullámaival való küz· 
delmát ábrázolja. . 

- Töltényraktár nélkül. Az Aradon léte• 
sitendö töltényraktár felépítésére a gazdasági 
szék pályázatot irt ki. Az árlejtés azonban 
meddő maradt, söt az e tárgyban tett ujabb 
kisérletek is: Most ujabban azt határozta el 
tanács, hogy az építkezés ke~;esztül vitelét 
magánvállalkozóval kisértik meg, s ha ez 
sem sikerölne, ugy a város maga fogja azt, 
,sfljat költségén építeni. 

- OngyilkOI hösnö. Nem a szinp~di fes
tett világ hősnője az ki kasirozott törrel oltja 
ki életét, hogy a bámuló pnblikomot tapara ra· 
gadja. Nem. Az élet egyik legszebb jellemé· 
nek tragikus •vége az, melyröl lapunkat b u t
t y i n i levelezöje értesiti. Stefan e k Anna9 

buttyini lakosnö hosszu évek során át lakott 
Sz a t u r ó n, hol férje uradalmi. gazdatiszt 
volt. A család gond nélkül élt, mert nem kel· 
lett a mindennapi~rt kfizdenie. A sors csapása 
azonban ágyhoz szegezte a család fenntartó
ját, a. - férjet. A nyomor rémei már-márelő
térbe jutottak, midön a höslelkü asszony . ke
zébe vette erős elhatározással a gyeplőt, a ti
táni erővel, hitetetlen buzgalommal v é g e z
t e a b e t e g, m u n k a k é p t e l e n . t é r j 
t e e n d ö i t, ugyanannyira, hogy a gazdaság 
ügyel k e d v e z ő b b e n fo l y t a k, m i n t 
a z e"l ö t t. Ekkor érkezet haza a fiu, a. vég· 
zett gépész, ki tett volna, de jaj, a végzet 
folytatta megkezdett támadását, - az is be• 
teg, nagyon beteg lett. Az asszony nem csüg
gedett. Egy maga végzett mi n d e n te e n
d ö t, s emellett á p o l t odaadással k é t 
b e tE g fér fi t. Es jól ment volna minden, 
ha. a birtokot időközben el nem adják. A be
teg tiszttartónak mennie kellett, 1!1 így a csa.• 
Jád a l e g n a g y o b b n y o m o r k ö z e• 
p e t t e költözött Buttyinba, hol a nő neDl 
juthatván keresethez, a z é h h a l á l f e n y e-
g e t t e mindnyájukat. A hőslelkü asszony ek
kor elvesztette bátorságát, nem érzet magábaa 
erőt~ a további küzdelmekhez. Sokszor emle
gettelaz öngyilkosságot, sőt e g y i z b e n e l 
i s m e ts z e t t e e r e i t, de a hirtelen jött 
orvosi segély megmentette az élet sdmára. 
Tegnap éjjel nyugtalanul forgolódott ágyában, 
majd odaszólt férjéhez: 

- Alszol apám ? 
- N em, - volt a válasz. 
- Azért kérdem, mert e l t ö k é l t 

sv.ándékommegválniaz élettől. 
A férj erejének megfeszítésével vánszor-

szarinte legízletesebb eledel - a viz és ö 
azért elfogja a bort, s ezután vizet kell inni 
mindenkinek. Már erre valóságos forradalom 
tört ki a rendtagok között, augtak-bugtak miG 
tegyenek, végre is maguk nem tehettek sem
mit, hanem a klastromba bejáró{oonfratereket 
biztatták fel : lépjenek fel azok. Azt igérték 
is, és fogadzkoztak szörnyen, majd megmu
tatják ök. De az ördög nem azért ördög~ 
hogy tul ne járjon az emberfiának az eszén ~ 
az ö eszükön is tuljárt a guardián, kiadta re· 
gulában, hogy ezután a bejáró confraterek is. 
szorgalmasan forgassák a brevioriumot, d& 
azt, amelyiknek a lapjai száma több harmincz
kettőnél. 

Persze mind elrilldt, kötéllel sem lehetett 
volna öket a. klastromba bevinni ; egy önfel· 
áldozó lélekkivételével, a ki megmerte kér
deni a qua.rdiántól, mily jogalapon forgatja fel 
az eddigi életrendet. Csak az kellett a Quar
diánnak : a hány fejezete volt a. chalodoni zsi
nat decretumainak mind a kérdező fejére czi
tálta. -Azt annak mind végig kellett hallgatni9 

pedig nem értett egy szót se belőle, ugy hogy 
toljára azt se tudta hogy jutott ki a klast
rombó!, ugy tele . volna feje latin és görög 
citátussokka.l. 

Csak egy a rendtagok közfil : a legfi&.ta• 
labb Antal nevü barát. nem adta fel a barczoli 
ügyes ravasz ember volt, gondolta. majd rá
szedi ö a Qnardiánt, hiába tiltja ö csak jó fél, 
hiába hatalmaskodik,:ő bizony kényelmébE>n 
nem zavartatja. meg magát. - De az ördög 
is azért hogy Qua..rdiáu nem lett, nem Vt>sz-
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gott át fia. azobáj ába, hogy ~yertyát gyujtson m e ,g h a l t. A vallatás alkalmával vádlott 
s esetleg megvigasztalja nejét, Mig azonbaa oda nyilatkozott, hogy ö az esetről 'Csak an
'ö künn járt, ezalatt St ef á n e k A n n a e g y nak megtörténte után vett tudomást. Ugyanis 
r e' v o l v e r r e l a g y o n l ö t t e m a g á t, hátratekintett. megnézendö, vallJOn nem hu l
s pá.rperoznyi kinlód ás utá.nmeg- lott-e le valami a szekérről Eközben .a kocsi 
h a lL Utolsó szavai, malyeket megrémült övé- haladt, s áthajtott a. szerencsé\len gyermekén. 
ihez intézett osak ezek voltak ; Az ügyet áttették az a r a d i kir. törvény-

- Ne csüggedjetek; az Isten jó ! székhez. · • 
- Tiz dajka egy házban. A gáji külvárosi - Utak kavlcsolása. A külvá.rosi utak ka-

óvodának a miniszterium megadta a jogosult- vicsolása az tlőreláthat.ó esőzések bekövetkez
~tágot ar~a nézve, hogy ott 'dajka-képző tan• tével, okvetlenül szükségessé válván, a tanács 
folyam létesittessék. Ennélfogva V a rj as sy tegnapi ülésén utasitotta a mérn(lki hivat.a!t, 
Arpád, kir. tanfelügyelő pályázatot irt ki, és hogy a.zt mielöbb eszközöltesse. 
az ebben való részvételre hifta fel az ércie- • - A kitanult kaszinói azolga. A czim elsö 
kelteket. Az üres helyekre ö2 pályázó jelent- pillanatra egy sötét , há.tterü remregényt sejtet, 
kezett, kik küzül t i z e n lettek felvéve élel- azonban ez csak látszat. A való egy nagyon egy
mezés é11 bennlakás élveMte mel!ett. A tan· szerü történet, mely amellett bizonyit, hogy az 
folyam résr&tvevöi köziil csak egy saját-költ- emberi számitások csalnak, 'bár az elme naponta• 
11ége1J- · .: . . élesbedik. K á ll a y Gyula, pécskai szolgabiró, 

- A m.,.kovácsházi nagy nap. A csanád- az ottani kaszino elnöke jelentette, hogy az egy· 
megyei ga.zd~sági egyler, mint közölttik is, let helyiségéböl nagy hirtelen forintok és egyéb 

h . . házieszközök tüntenek el. Erre 'l' r u b u t Mihály 
m a. vasárnapi Kov~cs áza.u tartJ& a D a. g Y· kaszinóazoiga is elöállott, hogy az ö . fiókját is 
g y ü l· é 8 é t. és el!lzel· k~ pesolatos k i á ll i- feltör1e "Valami ismeretlea tettes·• 'és abból egy 
t á s 't. A gyülás és sorsotás délelőtt ejtetik csomag vadonatuj kártyát továbbitoLt. A nyomo· 
meg, az é.Ua.tkiállitás pedig délután. Ez al- zást azonnal meginditották. A esendörörsparancs
kalommal asa egylet löOO frt dijat oszt ki. Az nok vigan fütyölte : "K1 fog derülni a titok ..• 
álla.tkiállitás után lesz a l ó v e r s e n y három Ki is derült, azonban Trubut uramra roppant 

kedvezőtlenül, mert manipuláczi6jára rájöttek. A 
futa.mmal. A nevezések szép eredménynyel nagy valutarendezö ugyanis ö volt, ö emelte el a 
zárattak be. A lóverseny l frt beléptidíj mel· pénzeket, de egyben a s a j á t fiókját is fel
let; rendeztetik. Este k é t b á l is lesz, egyike& törte, s abból egy csomag uj kártyát ellopott, 
az uri fiatalság, a másikat az ottani d"lárda hogy a gyanunak még árnyékát is elháritsa ma
rendezi. Nagy nap lesz tehát a. mai nap Ko- gáról. Az esetről Jelent~ tétetett a pécskai já-

rásbiróságnál, hol a tolvaj azoiga störnyü nyuga-
vácsházán. lommal nyult a zsebébe, s kivéve onnan a. kár-

- Megazöktette a sógornéját. lgt>n szemre- tyát, azt mondta ; 
való feles~ge van N e d e l k ó György aradj - Biró ur, emeljük el a büntetést. Dupla, 
muzsiká.lil> férfiunak. Az 1!-.sszonykát különben vagy semmi : 
Ko z á. k Marinak hivjá.k. O a regény hősnöje, - Hid a külvárosban. Nem valami világra
Hogy hogy nem ugy történt, hogy a keres:r,t- szóló vállalat forog szób~n, mindösaz& egy kis 
levélileg is 22 éveslasszonyka. beleszeretett a. átjáró hid létesitére. A vá.lasz&ó-utcza. végén 
férj ur öcscst>, Józsi ki l~ éves fejjével két ugyanis az egyik hid annyira rozoga, hogy 
napja szabadult fel - szögkovács meilterség- ah~lyett a. tanács tegnapi ülésén egy ujna.k 
ben. l:; miután már réggabben szeretgette a. létesité~ét határozta. el. 
bátyja feleségét. mint öuá.lló nagyiparos, azzal, _ Árvizea bankók. Érdekes folyamodás 
kezdte meg pályafutását, hogy megazóktette került tegnap elintézés ala &c tanácsüléseo. W e i
Mariá.t, szive Duleicseájá.t. Hogy pedig a nász- 1 er Tóni, a. városház napról napre. jobban fej
Utazás költségei jobban fedezve legyenek, az lödö alakja, az ismert rendörhadnagy-jelölt adta 
urasszony 2ó frt készpénzt és na.gymennyiségü be. A nagy taktikus 2 frt 60., napibért folyamo
ruhanemtit lopott el az urától. Most körözik dott, mert - mint ö mondja - az árvíz folyama 
öket. A boldog pár pedig azóta ki tudja, hol alatt nem élelmezbette magát. Hogy a tanács a 
énekli azt a régi dalt : "A szökés párosan" · · • kérvényt óriási derültség közepette tette ad a.kta, 

- Elgázolt leányka. A vigyázatlansig is· azt mondani is fólösleges .. ·'· · 
mét megkövetelte a. maga áldozatát. S t r a u b - Szemlaki lovagias Ogy. T ó t h Győr
Antal glogováczi lakos vigan hajtott hazafelé, gyöt befoga.pt& a házába E ll i n g . János és 

· midőn egyszerre éles sikoltás rázta fel. Hátra.- még sem öt verték ki. Ugy esEitt az ügy, 
nézett 8 rémülve tapasztalta, hogy M i h n- Tóthot becsaloga.tta a házába, a szoba.ajtót 

bezárta, s a védtelen embert alaposan hely· 
l i o z a F l ó r a két é v e B ki 8 l e á n Y t benhagyogat!:.a, hogy az két hétig az á~yat 
e l g á z o l t a, u g y h o g y a z r ö g L ö n nyomta. A fura. lovagias ügy a járásbiróság 

tette eJ· ördögi tehetségeit : különösen azt a. 
képességát hogy ~löre tudja. s mit fognak az 
emberek gondolni, és ez a tudomány abba a. 
helyzetbe juttatja. a Quardiánt, hogy Antal 
bará& vakmerő terveit mindig idejében meg
hiusitatja. 

Mikor Antal barátnak sikerül egy hölgy 
kegyét megnyerni, aki már a XVII-ik század
ban olyan emanczipá.lt nézetekkel birt a női 
állás méltóságáról, hogy mindegy volt ueki 
akár bar&t. akár ca.nonier, ö mindegyiknek 
adott légyottot, ha kértek tőle, a Quardián 
meghiusitja a találkát, ö maga jelen meg 
előbb, mint Antal barát, adaért volna. 

Mikor Antal barát böjti napon is hust 
akar enni, és egy magános bokrot kerea ki a 
kertben, hogy ott lucullusi élveinek hódoljon, 
s kihuzza a dugót a. finom borral telt üvegek
ből : a.kkor terem előtte a Quardiá.n, ugy hogy 
a na.gyijedségböl még a sonka szeletet és mit 
a szájába tartott, egyszerre nyeli le és majd 
megfula.d tőle. 

A Spanyol szép ízlése megköveteli az 
ilyen nevettető alakokat, és nincs olyan apa· 
nyol szinmü, még a legkomolyabb legténye
sebb szomoru játéltokat sem véve ki, melybe 
legalább egy ilyen vigalak ne lenne. A kir&
lyok és hőaök magasan szárnyaló. gondolatjai 
&Z ilyen mulatságos egyéniségek bohó ötlesei
vel vannak vegyítve, s ebben a tekintetben a 
spanyol nép izléséhéz mely szintén szereti a 
komoly dolgok közepeotta is a vidámságot s 
mókát üz még az ördögből is. 

előtt folytatódott, hol Elling tagadja. tapint&· 
tosságát, s azt állítja., hogy csak azért. zárta 
be azobája ajtaját, hogy annál zavartalanabbul 
- d i 8 k n r á l h a. s s a n a. k. 

- A delirium tremens halottja. U r k á n 
Demeter, Siklósi lakos - mint otta.ni levele
ll'.ünk irja - felette iszákos ember volt, s nem 
egyszer holtrészegen feküdt az utazéli árokban. 
A tulságos italélvezet eredménye az lett, hogy 
delirium tremensbe esett, s annak következté
ben tegnap iszonyu kínok közöt& meghalt. 

- felakasztotta magát. Nagyon szerette 
z italt - mint levelezönk írja. - M i k Tó

dor, galsai földész. Sokat is veszitett e:r.által 
a gazdasága. Tegnap aztán megunta a sá.rte· 
kén való örökös kóborlá.st és fe l a. k a s z
t o t t a m a g á t a padlás gerendájára. A fe
leségének azt mondta, hogy munkásokat megy 
felfogadni, azonban, iölötte sokáig marant 
távol. Ekkor keresésére indultak, azonban, 
mire ráakadtak~ m á. r h a l v a v o l t. 

- Egy ló regénye. Szép közmondá.s ez a 
magyar száján: - "Ott van a lovam, ahol 
akarom l Csakhogy rendszerint igen sok kelle· 
metlenséggel jár, amellett. hogy en gross jól 
jövedelmez. G n b o s Mihály panaszolta teg
nap, hogy az egy év előtt ellopott lovát, fel
ismerte és pedig Sz n d r i p á n Pável boros
jenői lakosnál. A dolognak utána jártak, s ki
derült, hogy azt S z t a. n c s J uon, gurbai ta
pasztÓ· czigány kötötte ki a ménesböl, ki 
színtén fog l alkpzik efféle mesterséggel bár 
csak en deta.il. O eladta az áldozatott T r u
c z ó Konstantin sajtényi földesga.zd&nak, s 
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innen került a szegény pára jelenlegi 'l'tartóz· 
kodási helyére," A czigány nem tagadJ& tet· 
tét, mi igen szép tőle, söt azt Almondta, hogy 
egy elhullott lovának marha-járlatával adta el 
a lopottat, mert az teljesen olyan volt, mint 
ez. Nem bánja, hogy elítélik,' de azt szörnyen 
röstelli, hogy oly szép el~készilletek után, -
r a j t a. v e "s z t e t t a stiklin. Ez aztán ön
érze.t! 

- Még egyszer Togyinka. Az aradi város• 
ház azorencsétlen örültje naponta ujabb és ujabb 
"eseteket" tárgyal. Még mindig készül Chikagó
ba, de most már megtoldja uti fantazmajórátt egy 
adag - apprechenzióval. Tárgyalja magában & 

kiállitás ezernyi hiányosságát, s meg akarván 
mutatni kiváló müveltségét kárhoztatja a magyar 
szintársnlatot. amiért nem "rándult ki·' Chika-t 
gó ba. K ül önösen d ü h ös S z e p e s i Guszti ra, :ki l 
vel együtt végezte a borászati vá.ndortanár-tan
folyamot, amiért az visszarettent annyi - v i z 
e l ö l. 

- Verekedö tolvajok. Szeiniaki vá.sá.r al
kalmával történt. H a. l ma zs á n Tódor és 
György ugyszin~ K r i zs á. n Juon rémséges 
ga.rá.zdá.lkodást vittek véghez a. piaczon. Csap· 
tak lármát, száz liternyit, verekedtek, s a do
log vége az lett, hogy a csendőr-járörs szu
rony s:özé vette öket, s a községházára 
kísérte, Utközben azonbau teltámadt a csavar
gókban a szabadság utáni vágy, s menektilni 
akartak. Mikor pedig a. cseodorök utjakat áll· 
ták, tetlegességre Yetemedtek, de vesztükre. 
Ugy ülték volna, talán mig a vásár tart, igy 
pedig hosszabb idöre vannA.k elzárva a - p o l i
t i k a. i é J ,. \ t ö l. 

- Köszönetnyilvánitás. Az aradvárosi ke
reskedelmi akadémia igazgatósága ez uton is leg
malyebb h:'l.láját és köszönettit nyilvánitja M e l
c z e r üusztá.v, államvasuti feliigyelő urnak, a 
ki a1. intézeti könyvtár részére ritkabec;sü müve· 
ket volt kegye8 ajándékozni. Igy a többek között 
az osztrák-magyar bank keriDeteinek térképgyüj
teményet l nagy foliokötetben, a londoni 1~62. 
évi nemzetközi kiállitásra vonatkozó hivatalos 
közleményeket ó vaskos kötetben, végül Budapest 
főváros statisztikai hi vatalának Körösi József ál~ 
tal szerkesztett közl~menyeit 8 kötetben, A ma
gukban is értékes müvek különös érdeket nyer· 
nek az által, hogy a megb. R u d o l f trónörökös 
könytárának másodpéldányait képezték s mint ilye
nek igen diszes kiállitá.suak 

- Pályázatok. A bazini járásbiróságnál te· 
lekkönyvi átalakitő dijnoki állás 2 h. a. - Aba. 
!Jj-Torna vármegyében egyik utbiztosi állás 4 h. 
a. - A posta- és tá.virda müszaki személyzet 
lewzámában két segédmérnö ki állás 3 h. a. - A 
magy&r királyi katasztari felmérésnél több mér
nöksegédi, felmérési növeudéki és dijnoki állás 8 
h. a. - A b o r o sj e n ö i jbirósá.gná.l aljegyzöi 
állás 4 h. a. ·- A temesvári itélötá.bla. kerületé
ben két joggyakornoki állás l h. a. 

- Apró hirek. E n y i c z k é n ·Oravecz 
Mihály parasztlegény revolverével véletlenül agyon· 
lőtte Pásztor András 14 éves gyereket. - F o r
g á c s f a l v· á n Obrarsauyek Mária megfojt.otta 
és az erdőben elásta njszülött gyermekét. A bü
nös anyát letartóztatták. L a. p o v o szerb 
városka határában a villám többször lecsapott s 
a. mezön dolgozó munkások köz ül négyet agyonütött. 
- L i v a d i c z a. szerb faluban a villám egy p&· 
rasztot ölt meg, 

-x- A Budapesti Hirlap uj háza. Pá.r hét 
mulva a Budaper~ Hírlap, a. magyar intelli
gencziá.nak ez & kedvelt lapja, mely, minél 
több versenytársa van, annál győzedelmesebben 
bontogatj& ki hatalmas szárnyait átköltözködik 
uj házába " népszinház mellé, Rökk Szilárd
utcza. 4-ik &zti.m alá. A ház, h& má.r külső di
szével meglepi a nézőt, belül a. belső beren
dezésével valóságos csudálatot kelt.. A gép&. 
szek és építőmeaterek izlése és lelAményessége 
versenyzett egymással, hl)gy csínosan elegán
san oldjon meg egy nehéz felada.tot : egy 
ujságháznak építését, A feladatot a.z tet.te 
nehézzé, hogy a belföldön egyáltalán semmi
féle minta nincs erre nézve, s a külföldi 1&
pok palotái nem feleltek meg a Budapesti Hir· 
la.p szükdgleteinek. Teremteni kellet tehát 
valami ujat, s ez most meg van. Az njsá.gbáz, 
mely magá.ba.n foglalja a nyomdát, a szerkes:a
töséget, a kiadóhivatalt, az expediczót, szóval 
mindent, a mi egy lap megirásához, kiszedé
séhez, kinyomatásához és szétküldéséhez szük
séges, Rökk Szil&rd-utcza 4-ik szám ala:t van. 
A ház másik kapuja. József körut ó-ik szám s 
igy a. szerkesztőség és kiadóhivatal két oldal
ról könnyen megközelithetö. A nyomda egyik 
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nevezetes rész~ a vas vá.zu ü vagház alá fog
lalt, mélyen kiásott udvar malyben a ·Buda
pesti Hirlat két uj hatalmas iker-rotácziós 
gépe fogla helyet, két óriás, mely a lapot; 
még ha három ivnyi ta.rtalmu is, felvágva és 
összeha.jtogatva dobálja ki magából óriási 
mennyiségt>el1. Megjegyzendő, hogy a gépek 
~emcsak felvágják a Budapesti Hirlapot, ha· 
nem egy végtében, · folytató:agosa.n nyomtat
ják, egészan huszonnégy oldalig. de épen ugy 
a 20, 18, 16, 14, 12, 10 stb. oldalas lapokat is, 
s az olvasó egymásután megszámozott oldala
kon a lögnagyobb k6nnyüséggel eligazodik. 
Ez a vá.lt"Ozás rövid idő mulva. bekövetkezik, 
s a közönség joformán észre se "eszi, egyszerre 
osak a saját otthonából kikerült Budapesti Hir· 
lapot kapja a kezébe. · . 

• ... . . . 
A Budapesti Hirlap előfizetési ára;· Egész 

évre 14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 
óO kr, egy hónapra l frt ~O kr. Az előfizetési 
összeg vidékről legczélszerübben postautal vá
ny on küldhet~ a. Budapesti Hirlap kiadóhivatalá
hoz Budapesten, Kalap-utcza 16. szám. 

-x- Magyarország városai. Minden mo
dern nemzett politika arra. törekszik, hogy az 
ország kulturájának, iparána.k, kereskedölmá
nek ne csak egy kö;;;pontja. legyen, hanem a 
főváros melleti az ország nagyobb városai te
remtsenek czen!.rumot, a melyben élet pe· 
zsegjen, a mely irányt szabjon egész környé
kének. Magyarország városai dicséretes buz
galommal versenyeznek, hogy társadalmi vagy 
politikai uton egy arányban fejlődjenek a fő
várossal, hogy a megyék fövárosai a szó leg
igazabb értelmében fövárosok legy~nek, a 
melyek ma.li:ukba gyűjti~ a;;; erőt, a kápessé
get a talentUmot, a megye erkölcsi és anyagi 
tőkéjét. Kalönösen font.os ez a jelenség most, 
a mikor a. magvar nemzet a honfoglalás ez
redik évfordulóját, a millenninmot készül meg
ünnepelni. A városok mutatják majd az igazi 
képét, fejlödésilk lesz a mi energiánk fényes 
bizonyit~ka. De vajjon ki ellenőrizheti a. vá
városok polgárainak lázas, de zajtalan inun
ká.ját, hogyan iamerhet1 meg .Budapest, az 
ország szive a. keletkező apró "fövárosok ké
pét, mi ismerteti meg a városokat egymással, 
hogy jótékony, eleven áramlat lüktessen min-. 
denü~t, ahol mnnkás kezek dolguznak a jövő 
demokratikus Magyarország megteremtésén ? 
A Pesti Napló vallalkozott arra a nehéz, de 
szép feladatra, hogy az ország városait a ma· 
gyar közönségnek bemutassa. Időközönként 
egy-egy magyar város kimerítő m:>nografiáját 
közli, nem annyira a város történetét • irva 19, 
mint inkább jelenlegi képét, eleven szemJélte
tő formá.ba.n, hogy a monogra.fiai egyszersmind 
kellemes olvasmány is le~yen, Bemutatja a 
városok kulturáhs intézményeit, egyesületeit, 
b~tóságait, iparát, kereskedelmét, irodalmát, 
embereit és tá.rsadalmát, egyszóval értékét és 
szarepét a?. ország életében. lJe kiterjednek 
a Pesti Napló monografiai a.zokra. a kivánalmak
ra is, a malyeket egy-egy város polgárságra. 
érez s felhivj& a városok érdekeinek magvá
désére, jogos követelményeik kielégítésére, 
pártfogásukra és támogatásukra a kormány 
figyelmét. A közőnség nagy szimpátiáva.l ki
séri a Pesti N ap ló v-állalatát s figyelmével, 
érdeklődésével munkájá.ba.n elö is segiti. Ta
lán még soha egy magyar ujságot se támo
gatott a közönség oly teltünő módon, mint a 
Pesti Naplót, amióta formát cserélve, • tartal
mával és szellemével a magyar sajtót dominálja. 
Ezt &z érdeklődés t és támogatást megérdemelni 
lesz ezután is föczélja a Pesti Napló-nak. Fel
hivjuk olvasóinkat . lapu,nk ma.i számában 
kö.zzétett hirdetésére;> .J ~ .,. ' ' 

Időjóslás a Mai napra.~ í; 
' ,, A központi meteorologiai intázetnek Aradra klildl!tt 
~malai t~eriD.s a mai napra a köTeill:e•ö idöjáráa Tárható: 

Bon. - Es6. - Hösillyedés. 
, - -~--· 

H ., m e n. , , . ~ .. , ,., 
F6uri eskivö. A. budavári .Szeut Zsig

mondról neveseti udvari plébánia templomban 
ma délelőtt ll órakor oltárhoz vesette ifjabb 
Z i c h y J án os gróf, idősb Zichy János gróf 
és neje 8zületett Rebdern Márillo grófnő fia, 
Z i c h y Margit grófnőt Z i c b y Géza gr. in-

tendans és n~je sz ül. Karácsonyi M.elanieleányá.;. 
Az eskaMsi szartartást S t e i n e r Fülöp 
székesfehérvári püspök végezte fényes segéd
lettel. N ásznagy volt : K a r á. o s o n y i Ala· 
dár gróf Tanuk voltak: Ka r á es o n y i Je
nő, Z i c h y Nándor, Z i c h y Ferenoz, R e h· 
d ern porosz huszárörnagy. Z i o h y J enö 
.M a g a z z i Vilmos yófok. Az esküvőn 
nagyszámu előkelő közönség volt. jelen~ A 
le vonulásnál a n T a n n b ii. us e r" nászinduló· 
ját já.tszoiták. 

Lombay Imre, a felsötorontá.li ármentesitö 
társulat pénztáros&, aljegyezte H a u p t v o g e l 
Lujza kisa.:~yonyt AradróL 

Egyletek, Társulatok. 

alap javára. . Kohn S. N. 100, Pollak Gyula 10, 
Pollak Igná.cz, Prágából 10 frtot - az egylati 
pénztár javára. Wechsler Ede 10, Röhrlich János 
10, Hay József 4, Birnbaum Igoácz 2, Kell 
Ignácz· 2, Brasch Simon 1.50, Glück Dezső, 
Klein Ignácz, Uj\a.ky Péter . Hackel . József, 
Keppich Zsigmond l, Löwinger l!'erencz l, Prinz 
Adolf,' Schmeer N a.than l, Fröster Samu l és 
Weisz J'tkab l frto*. Mely nemes szivességekér* 
hB.lás kös1.önetet mond az el n ök 8 é g. , 

Tanügy. 
(-) Az aradi zenede zárvizsgáit a nozzai.nlt 

beküldött sorreq.d .szerint j n n i u a 27 -é n é s 
28·á. n d. e. 9 és illetve d. n. 4·-órakor tart
ják meg a Krispin-teremben. A Zf!nedének ez 
idő szarint 68 növendéke van.. • 

(*) Az aradi orvos gyógyszerész-egye- M 1 t ' k 
sület tagjai ez uton hivatnak meg a f. hó u a sago • 
26-án d. u. 6 órakor a városháza kistermében . J~nlus 25. Al!l aradi munkás dalegylet juniálisa (Csá-
tarta d . k .. lé h '+'t l' l lat erdo.) . n o :il z a u . 8 r e, azo~>; . ozza..e 8 ;e' Junlua 28 • .Az aradi akadémisták mulat~ága (Város-
hogy a legközelebb1 közgyűlés JUlius hó 10-én, l liget.) 
mint a megyei közgyülés napján ta.tta.tik meg. . Julius 4. Az egyetemi ifjak nyári mulateága (Vá-

. (*J A Kölcsey-dalkör köszönete. A "K ö 1- roshgot.) · __ 

o s e y· ~ a l k ö r"-től .~os.~zabb nyila.tko- {=) Az aradi waggongyárl munkások d~l
za.t~t va~tünk, malyben k~szon~.te~ }~oed a körének bemutató estélye t.egnap folyt. le a. 
ve:sarnapl hang.versen:r kozremukod01uek és városligeti vendéglő nagytermében szép kö
mm?~zokna~, ktk a. kort a ~an~ ver~~ n ;r. ren- zönség előtt. Az egyes énekszámokat és ma.
dezest'l.ben tamo~a.tta.~ ; tovabba koszonet.~el gán pár~biek&t zajosan megtapsolták. A ha.ng
nyu~~.zz~ .a fel.l_llfi~eteseket. Nevezet~sen a koz· versenyen jelenvolt W 6 i t z t'l r Já.uos, 6 wag
r~.m .. ukodesert kosz~netet mond. a ,.Kolcs~y-~.al- gongvár vezáriga.zga.tój~. a több előkelő tiszt· 
kor . V ass Ida, h r ú u z w e 1 g Ir~a., G Y o r· viselőj e. A dalestély után kezdetét vette a. 
g Y ös s v. Ilonka H.a. n. a os~ ~LuJza, J a n- táncz, mely a legkitünőbb anmóval folyt egész 
sz k.Y Ptroska, K 1 r a _l Y. G1zella, Ko .P P reg~etig. A jelenvolt hölgyek., névsora a kö-
ErzsJke, K o p p Irma, L 1 l1 e n b e r g Lup:a, vetkéző : , r r o r o k ~r ma, ~ i m a n ó c z Y Er:?.s~ke, A s s o n y o k : , Ona.kker Henrikné, Sa.ile 
r a~ a k o v 1 t~ Ha.Jna;lka., T a b~ ko v l ts Károlyné, Wappel Viktorné, Fincb Rezsöné, V uk 
Manska, U ~ s 1 t s Darm.ka, U r s l t s L p~- J á.oosné, Tan ko Zsigmondné,· Schwa.rcz Nánaorné, 
btc~a., U r ~ 1 t s ~on~a ktsassz.onyo~nak ~ o- Tozonyiné, Takács Istvánné, Rákosi Floresné

1 
m u~ e s~ozsefne, T_l.P u l ~Jano~neV a .. ~ a os Prokupeczné, Vinczéné, ~euma.n Istvánné, Kom
A~?s-o~ne, V l a c s 1 l Ka.rolyne, uruokne~, lossy Györgyné, Sseged1 Károlyné stb. 
H. o s z • y J 1\~ab, p a n c 8 .~'erencz P r~ 1- L e á. n y o k : Kiss Mariska, Knizse Janka, 
8 1.n g e r J oz~et, ~r. ~ a n o .s sY Bela, Takács Marieka, Schwartz Mariska., Komloozy 
N 1 ts c h Adolt, B u J a Sa.udor, es B r U 8 c h Emma Takács Etei Neumann növ. Frisch növ. 
Alaj~s ura.kn~~· továbbá. D é c_ s 'Y. Géza u:.na~, Schindiberger Etei, 

1
Vékon,v Lidi, Döme Mariska., 

a musoron elotordult szepte.tt trÓJanak. K?szo- Varga Teréz, Tozonyi ~ranka, Laubauder Sze
netet mond V a. n g Y e l Geza. urnak, mmt a rén Kohut Jnliska Otvös Emilia Weiszbrun 
tánczren?E!z? bizotts.~g. s~ervazőjen~k, az összes Re~ina., SilJinger R~ina, Klima. ~öv, .Ma.i!lhÍD. 
n.yo~-~~tast es exped1alas1 teendolt f~radhat.atlan Jozefm

1 
Kern Erzsike, Simkovics Anna, Spitzer 

vegzoJenek B l o c h H. urnak, k1 a nyom- Róza Szidák Jolán Kransz Anuska. Damko ~ 
ta.tványoka.t ingyen készitette ; S c h ö u t h a l Ilona' Iffer Vilma Wnkin Francziska stb 
Gyula ur.nak, k! ~ét zo~g.orá.t "pot~n:t:áron" (=) Tűzoltó·Joniális. Az aradi önké~testüz
e~g.e~ett ~t : tova~?a. a ~&Jtóna.~ a kozolt tu- oltókar müködőtagjai ft.lta.l a csáJai na.gyerdö
dositasokart. A faluifizetok a kovetkezök :. . ben folyó 1893 évi junius hó 2~-én napján 

. Dr., Mor~enstern Gyula 2 frt, Ze~pleny1 tartandó zártkörü "J uniális"'-ra a kar összes 
~andor 2 formt, N~uma.nn. Adolf 3 formt, Ur- t. tagjai ezennel tisztelettel meghiva.tnak. A 
stt~ Vazulné l . frt, F ~li c~ e r Ant~l l renrlezöség. . · 
formt, ;Av~rJfy 0-eza l formt, Eles. Armm l (=) Juliális. A magyarvárosi asztaltársaság 
frt, N1kohts San~or l frt~ Ste.mer ~aka b nyari mnla.tsá.gát, melyet .i uni~ 4-én a. ked
l t~t, L1l!e~be_:gue l frt,, Nyar~ V1lmos óO kr, vezötlen idö mia.tt nem tarthatott meg, julius 
W etsz Da.vtd ~O, kr, Kl eu~ lg~acz óO kr, Herz 9-én tartja meg. . . · 
U. iakoreskedo 60 kr, BuJ& ~a.n~or 40 k~, N. (=) Tánczvigaiam és szini elöadás. Az 
N. 40 kr, N. ~· 40 kr, Mlh~Jlovtt~ He~mlD 40 "Aradi magyar ifjak (alakulandó) mükedvelő 
kr, Magyar-r E er~n.~z l.~t, Ec~.ste10 .Mor ~ k:, köre" julius hó 2-án (vasárnap) a városli ti 

A dalkor vegul 1fj. L o os Rezso es d' b d' · . .ge. B · S · d 1 l .. k k d k" .. t t 1s~terem en az ara 1 szegany tanulok resze-
~ J a an or a 6 no n? .. mon, oszone e re JÓtÁkonyczélu mükedvelő·elöadást rendez : 

a.k1~ .a, ha.n~vars~ny eszmeJet a~ tak é~ m~g- tánczvigalommal egybakötTe. Belé ti-di'ak : 
valostta.s.a. erdekeben buzgo tevekenyseget teJ· Személyjegy 1, 2, a, 4, 5 ik sor (s~ám;zott) 
tette~ kl. . _ . . , . elöreválrva l frt, a pénztárnál l frt. 20 kr. 

, ( ) Az aradi kerulet1 betegsegelyzö penztar. Többi sorok előreváltva 70 kr a pénztárnál 
iga.zgatósagáu~k és felügyelő bizo~.tság~~ak 80 kr. - Karzat 30 kr. Felülflzetések a. jóté
- melye~et ~a. r l,o t Domo.kos , f~kap1t~~y konyczélra köszönettel fogadtatnak és hirla
evezet~ k1.- m~ndatum.~ e ho fe gen. leJ ar. p ilag nyugtáztatna..k. A zenét Kiss Károly 
Az UJ valasztasok el?lagesen,. megeJtettek, közkedvelt nemzeti zenekara szolgáltatja.. 
.azonban azo~ ell~n feleb~eze!l van .be~d~a.. Pénztárnyitás d. n. 5 órakor. - Kezdete pont 
Az egylet tehat, mtg az vegle~es ehntezest fel 8 órakor. Jegyek fllöre válthatók : Ifj. 
nye.r, ~>;eho~y ~.~etlegas fenna~ad~ legye~ a Klein Mór könyvkereskedésében, Löwinger 
re.gl ttsztv1~elo1 kar max;td,at.uma~ak barom Gy. női divat, üzletében, Hoffmann A.. nöi di
honapra valo meghosszabb1ta.sat kerte a mi- vat üzletében Münz J. férfi divat üzletében 
niszteriumtól. Keppich Zs. gyorssajtónyomdájába.n. Röhrioh 

(*) Az .. első aradi betegsegélyzö és temet- J. vendéglösnél a városligetoen, és a rendezö
kezésl egylet" mult szerd&.n tartott válaszmá.nyi bizottságnál. 
ülésen a folyó hó lO·iki ünnepélynek rendező b i- Szinre kerdl a "P i r o s b u g y e ll á r i s", 
zottsága beszámolván, egyha.ngu jegyzökönyvi malyben ifJ Rigly János, Kotzián Katicaa, Mik
határozata folytán hálás köszönetet mond. L e n- Ra Paula, Lakatos Luj:~:a, Irsa Pál, Orth Lajos. 
g y e l 9s St e i n, M u 8 k á t :Miksa. uraknak Németh Dezsö, Rekita György, Kopetko Lajos, 
a dijtalanul készitett nyomtatványokért Ki l é- Balázs Kálmán, Hegyi Andor, Miksa Szilárdka 
n y i Adolf urnak a ·díjtalanul készíitatett jeivé- Klein Rezsö, Keleesán Péter, Zámbó Samu, Ma! 
nyekért és C 1 u t a k Károly urnak a tusik Sándor, Juhász Etel, Szendey Irma, Jdiek 
terem dijtalan feldiszittetéseért. Továbbá az Fere5cz, Arvy Ilona, .Magyary Zoltán és Rot
aradi hirlapoknak a rendezö-bizottsag hirde- ziá.n Jusztmjátszanak. Legközelebb szinre kerül a. 
tésemek szives közléseért. Nem kevésbé a 71 P a r as z tk i sa ss z o n y u.. Elökészülten"G y ü 
rendező bizottságnak fölöslegképen az egy- r ii 8 z 8 i d ó'', ifj. Rigly Jánostól, "E oi t h'1 
let pénztárába beszolgált 46 frt 80 krért, va· Beniezkyné B. Lenkétö}. ' 
Iamint a következő uraknak adományokért és fe- (=) A lippai köz. keresk. iskola végzett, 
lülfizetései.kért, s. pedig adakoztak a menház- növendékei J Unius hó 28-án Lippán $ "J ózset 
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}~őherczeg"-hez czimzett szálloda nagytermében 
jótékonyezéln hangversenyt és tánczestélyt ren· 
deznek. Kézdate pont 8 órakor. Belépti dij : 
személyjegy 00 kr, családj egy l frt 60 kr. 
Tekintve a jótékony czélt felülfizetések köszö
nettel fogadtatnak. 

. Törvényszék. -
§ A megcsalt férj bosszuja. Ma r'i s Ki

tu, jó~záshelyi lA.kos tiltott szerelmi viszonyt 
folytatott T o d o r .Tuon fiatal, szép felesé
gével. A férjnek tudomása volt. a dolog:-ól, de 
nem szólt, osak nyelte magáb!\ a mérget. Ez 
év márczinsában Todor keresztül haladt a jó
szási h~yen, midön a falu aljában találkozott 
a feloségével, ki Marissal együtt sét&.lgatott. 
Az első düh annyira elragadta, hogy a kezé
ben levő fe j 8 ~ é v e l tf e j b e v á g t a a 
csábi tót, kl k é t n & p i ki n l ó d á 8 u t á n 
m e g h a l t. Az ~aradi kir. törvényszék teg
nap tárgyalta az ügyet, s Todor Juont erős 
felindulásban elkövetett szándékos emberölés 
büntettéért t i z h a v i f o g h á z r a i t é J t e. 

§ Lak zi közben. B e r á r V a.szilie is Gu
duba György székudvari lakosok muri közben 
K r i sz t a Ni kolajt ugy helybtnhagyták, 
hogy az a. ,.ebekbe belehalt. Az aradi kir. 
törvényszék az enyhitö körülmények figye
lembe vételével halált bkozó sulyos testi sér
tés vétségeért Berárt m ás f é l é v i Gudubát 
pedig e g y é v i b ö r t ö n r e i t é 1 t e. 

\ 

Táviratok. 
A kira\ly Aradmegyében. 

Budapest, junitis 24. (Saját tud. táv.) 
A király szeptember 8-án öt napi tar
tózkodásra Galicziába megy, a Jaroslau 
közelében tartandó hadgyakorlatokra. In
nen aradmegyébe megy a 7· hadtest 
hadosztálygyakorlataira, hol valószinüleg 
W e n k h e i m F r i g y e s grót boros
sebesi kastélyban fog lakni. Aradmegyé
böl rövid tartózkodásra Budapestre s on
nan Bécsbe megy. Szeptember 16-án Kó
szegre érkezik. 

Fenyii-Pulszky affair. 
Budapest, junius 24. (Saj. tud. táv.) 

Fenyó-ügyben a legutóbbi nyilatkozatok 
folytán, P u l sz k y, G a j á r i és M ü n
n i c h által provokálta H o r v á t h Gyu
lát és P e k á r (\yulát, kik P u l s z k y 
eljárását inkorrektnek mondták. Fenyő se
gédei kijelentették, hogy szalgálnak elég
tétellel, ha elóbb P u l s z k y, Fe n y ó
v e l megverekszik. Konstatálták azon
ban : sértésük azonnal tárgytalanná válik, 
mihelyt a P u l s z k y-F e n y ö párbaj 

. megtörtént. A segédek ezután megálla
podtak a P u l s z k y-F e n y ö párbaj 
feltételeiben. Délután S z t r á k a y ter
mében a párbaj megtörtént kardra, vég
kimerülésig. Mindkét fél több jelentékte
len karczolása után Fenyő nagyobb vá
gást kapott karjára~ mire az orvosok 
konstatálták a harczképtelenséget. 

Kossuth nyilatkozata. 

Budapest, junius 24. (Saj. tud. táv.) 
E ö t v ö s, K á r o l y i G á b o r és 
N a g y G y u l a képviselök Turinból 
hazajöve, ma beszámoltak párthiveiknek. 
Az értekezlet lefolyását ma közzéteszik. 
E ö t v ö s é k jelentették, hogy K o s
s u t h , nagyon szivesen fogadta öket. 
Hat napi turini idözésük alatt állandóan 
K o s s u t h n á l voltak. Felvilágositot
ták K o s s u t h o t a helyzetröl, mely 
parancsolja a kormány egyház politiká
jának támogatását, tiltja a szövetkezetet 
U g r o n n a l és A p p o n y i v a l. 
E ö t v ö s é k felfogását. . K o s s u t h 
mindenben helyeselte, mondván szórul 
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szóra a követke~öket : ,Határozo~tan he
lyeslem önöknek azon kijelentését, hogy 
önök programmja Magyarország fligget
lensége, melyet semmi feltételhez nem 
kötnek és semminek alá nem rendelnek. 
A párt elnevezéséből neg-yvennyblczasnak 
elhagyását szükségesnt!k tartom, mert ez 
vagy azt jelenti ct mit Magyarország fúg
getlenségé jelent s ez esetben tautolo
gia vagy pedig mást jelent ekkor meg 
zavarja a fogalmakat. Igy káros is 
lehet a personális unió hánytorgatása. 
En sem helyeslem ; határozottan rossza
lom más elveken levő pártokkali fegy
verbarátságot ; ebben önöknek . igazat 
adok. Delegácziót nyilt kérdésül hagyni, 
nem helyeslem ; ha önök e kérdésbe be
lementek volna, nem tartottam volna hely
telennek, mert ha az országgyülésben he
lyet foglaltak, annak egyik bizottságában 
is helyet foglalhattak volna ; de miután 
33 év óta ellenzik a delegáczióba menést 
most ennek nyilt kérdésül hagyása ne
vetségessé tenné a pártot a nemzet elött. 
Nem is lenne az odamenetelnek semmi 
haszna. Örvendek, hogy Wekerle fölvette 
programmjába az egyházpolitika kérdések 
megoldását. Minthogy 25 év óta tapasz
taltam, hogy semmi sem sikerült, mit a 
kormány magáévá nem tett, e kérdésekre 
most már nagyobb sulyt fektetek, mint 
előbb, mert látom, hogy ez idö szerint 
ezek dominálnak mindent. A fliggetlen
ségi párt ereje sohasem lesz teljes, ha
csak a szabadelvü haladás terén s az 
egyházpolitikai kérdések me2'oldásában 
határozott állást nem foglal, hogy a sza
badelvü haladás élén kell állnia : a tet
tek praktik.umra. Mindent megteniök kell 
önöknek, hogy a párt ismét egyesülj ön. Sze
mélyeskedésegyáltalán kertilendö. Jöjjenek' 
össze tárgyilagosan beszéljék meg a dolgot, 
proponálják önök a pártkörben maradot
taknak, küldjének ki három férfit, s önök 
is hármat, ezek tanácskozzanak, de puszta 
egyesülés, jelszó nem ér semmit. Az 
egyesülésnek, önök közös felirata alap
ján, valamint az általam érintett elvek 
alapján kell megtörténnie. Ha ez nem 
sikerül, akkor majd megmondom a végső 
véleményemet: c Az értekezlet örömmel ha
lotta K o s s u t h véleményét, és elha
tározta hogy tudatja ezt a körben mara
dottakkaL Végül Eötvös n ek, K á
r o l y i n a k és N a g y n a k köszöne · 
tet mondták sikeres expeditoért. 

Közgazdaság. 
Aradi gabnaüzleti hetiszemle. -~·t tv.dóaitónktól. -

Arad, juniua 24. 

(S. ss,) A?. időjárás a lt'folyt héten ked ve
ző volt a vet6a~kre. A gabua.üzlet javult. A 
me-zei munkálatok még egyre tartanak s azért 
gyenge volt a. hozatal. Az irányzat vevő hiá
nyában lanyka, A mult héten Aradon és 
Uj-Aradon eikeit . 

1000 métermá.zsa b u z a 7 forinttól 10 fo
rintig. 

6(X) métermázsa t e n g er i 6 forintig mé· 
termá.zsá.nkint. 

Más gabnanemü nem volt & piaczon. 

A wetések 6116sa. 
- All ,.A r a d i K ö 11 l ö n ya eredeti tédósitiba. -

Borossebes. jun 24. 
E hónap elején hullott jó esők nagyot lendi

tettek a vegetéczión. Vetéseink jó fejlődésbe jöt
tek, különösen szépek gaboná.ink. A buza most 
virágzik, kalásza elég szép. A bab sokat javult, 
de a lema menalopu8 károsítja. A tengeri azépen 
áll ; most kapálják. A repcze virágzik ; hüvelyei 
ritkák és hibásak: ez fog a legrosszabbul fizet
ni. A kerti vetemények gyarapodnak. A takar-

1893. juníus 25, 

mányrépá.t ellepte a gaz, A · meatereéges takar
mányneműek igen jól fej!ődnek. A rétek, kaszá.-' 
lók is szépek, kivéve a tarlók után ~aradt réte· 
ket, malyeken alig van valami. Gyümölcsből az 
almák jól állanak, de még alig lesz. · 

Kisjenö, jun. 14. · 
Vetéseink közül a buz~ elég jól virág~ik.' At 

rozs is jó, de a lapályosabb helyeken foltos. Ar
pából a tavaszi elég jó, az őszi ritka A zab 
ritkás. A tengeri jó, kHpálják. Arpát és zabot a. 
lerna melanopus pusztitja .. A tengori, ezépen kelt, 
kapálják, A repcze gyenge, férgek károl!itják. A 
takarmányfélék iók. A fü-kaszá.lás megkezdetett, 
de csak gyenge termésre van kilátás, A gabona• 
forgalom lanyha. 

Nagylak, jun. 23. 
Kedvező időjárásunk vl.n, vetéseink mt-gle

hetösen fejlődnek. A buza teljesen megjavult: 
részben virágzótt. A rozs erős, nagy és az árpa. 
is jó, fejét kihányta. A zab azépen fejlődik. Ten· 
grit Alöször már megkapálták. A burp-onya vi-
rágzik ; most töltögetik. A kerti vetemények tel· 
jesen helyreállottak a a legszebben tenyésznek. A 
kender eleven, szép ~~:öld szind s már 60-70 cm 
magas. A takarmány répa ált.alában kicsi; uj 
vetése azonban ezépen kelt, Kapálj ák. A takar
mánykilátások roaszak. Gyümölcs kevés van. 
Szölö jól igérkezik. 

= Llsztkivitelilnk. Mint fiuméból jelentik, 
a. mult hóban A r a d r ó l l ,209,000 ro mázsa. 
magyar liszt érkezett oda vasuton, Triesztbe. 
pedig ugyancsak Aradról 204,00 mmázsa. 

Szeszüzlet. 
- Juniua 24. -

Az Gzlet a mult héten oaendea, a forgalom korll.-· 
tolt TOJt. 

Mai jegydseink: Készáru nagyban nyers ezeu 54.7fí~ 
kicsinybeu öö.- hordó nélkül, per 100 liter 0/ 1 be1eértv4J 
Sö frt fogyasztási adót. 

Szerkesztöi üzenetek. 
"B. H." (Budapest.) Sajnálattal jelentjük ki, 

hogy Jobbadán Mihály amerikai utját, melyet Si· 
pulnss oly mulatiatóan megírt, nem tehetjük köz-· 
zé. Kefelevonatos tárezákat, miket önök az ösz• 
szes vidéki lapoknak megküldenek, félre szoktnnk 
tenni, lévén elegendő eredeti tárczánk magunk· 
nak is. 

S. G. (Arad.) Mai lapunkban olvashat róla.. 

Cs. K. (Arad.) Várjuk. Levele van a szer
kesztőségben .. 

Ifj. 1(. R. (München.) Nnagyon romanti
kus, nagyon ócska ás nagyon unalmas, egy szó
val nem nekünk való. Köszönjük at: érdeklödést, 
de közlésre egészen más zamatu dolgokat foga• 
dunk el. 

R. G. (Pankota.) Mi is csodálkozunk felette. 
Egyebet azonban nem tehetünk s igy mellőzni va
gyunk kénytelenek. 

M-sl M. (Arad.) Az "Elsö szerelem" elég jó. 
Veszünk fáradtságot annak átdolgozására, bár a. 
théma kissé középkori • 

Gizike. (Arad.) Amint veszszük. Ha kedvelJ 
mamácská.ja azt tartja, hogy kegyed már "u.gy 
leány" 1 s bálazni viszi - pardon az igaz szóért 
- helytelenül cselekszik. Az oly fiatal leányká• 
nak, mint amilyen kegyed, elég hébe-korba egy
egy m!'jális is - kellő mértékletességgal. 

G. B. (Arad.) Nem adhatunk rá oly felvilágo- · 
sitást, amely önt mindeaben kiel ~gitené. Tessék 
valamelyiszaklaphoz fordulni. Ott talán. 

l( i. l o t t o. 
Budapesti: 

31,. o&7, 88, &4, ••• 
Felelős szerkesztö: Vass Géza. 

N y i l t t é r ... ..... 
Schlesinger Farkas helybeli keres

kedő e hó 29-én délután &1/ 2 órakaP 
vezeti oltárhoz Stern Janka kisasRzonyt, 
nem pedig jövő hó 2-án, amint előzőleg hir-· 
detve volt. · 

* Az e1en rovat alatt közJöttekért nom dllal ·fel&--
lösséget a ss e r k.. 
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és egyébb 

finomabb bntor, 
tilg7g és ~ikkfag19&:r\\v.etták~ , 

18 29
-• sé-ta bo-tok 

i~ a borosjenői faiparszövetkezet gyárából. 
Megtekinthetók és részletekben is megvehetök az aradi és. csanádi 

egyesült vasutaknak Andrássy-tér 20 sz. (Arena-épület) alatti minta
raktárában. - Nagyobb megrendelések jelentékenyen leszállitott áron 
ugyanott, vagy közvetlenül a borosjenői gyárban eszközölhetók. 

,Zffi0~:~~~!~é~ a !'~!!.!:~~:~ J K::d:;~~~r~~.~:n:.flé~id 
nek ezennel tudtul adni, hogy 516 1_ 8 

1893. julius 6-án csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a tek. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlethelyiségen1ben Kossuth-utcza 12. 
sz. azon 

1893. évi április hóban esedékes 
ilagtárgy ak, melyek lejáratkor ki nem 

váltattak, sem elzt\logolási határidejük 
rneg nem hosszabbittatott, a legtöbbet 

.,._, igérőnek kész pénzfizetés mellett el. fog-
nak adatni.· Weisz Dávid: 

:lO év óta udv. lstáll6kban, valamint katonai és pol
gári nagyobb istállókban is, ha~ználathan; nagyobb . 
eröfeszl tések előtt és után erösitésül ; to,·áblu~ 
fi ez amo dasok, rándulások,az Inak merevsége s mli>< 
ily alkalmaknál ; képesiti a lovat kiváló telje· 

sltméRyekre ldomltásnál. 

Me[szcrezhetö ~· Anstria Magyarország 
gyógyszer· és drogistáinál. 
táraiban 

Fó Ietet : Kwizda Ferencz János 
osztrák cs. és kir. és román kir. udvari szállít~. 
kerületi gyógyszertárábau Korneuburgban, Béoa 

me ll ett. 
l. 139 8-15 

TeRilék a fönnebbi védJrgyre ügyelni, 8 a vételnél 
határozottan kifejezni : 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 

'ri~ l GER \V ALD 

Egy tanuló felvétetik 
Proust Károly r.s 'rársai 

nöi divat és vászon -üzletében 
Aradon. 517. 

7510 l 893· kh. 493 2-3 

Felhivás! 
A mult évben 6105. sz. a. közzétett · 

hirdetménnyel a város területén a telephon 
hálózat és a kocsi közlekedés biztonsá
gára való tekintetból a sárkányzás; to
vábbá a szabad járás-kelés érdekéból a 
járdáknak velóczipédezés és játéktérül való 
használata be lett tiltva . 

Mivel azonban azt tapasztalom, hogy 
egyesek ezen tilalom létezéséról megfeled
keztek, ismételten felhívom az érdekelt 
szülöket, hogy gyermekeiket a sár• 
kányzástól és a gyalogutakon való 
játszástól szigoruan visszatartsák, minél a 
serdületlen gyermekek kihágásáért a szü
lök lévén felelősök, azok lesznek büntetve. 

Aradon, I 893. junius hó 16-án. 

Sarlot Domokos, 
tükapitány. 

. . ·.: :· ,., ~Eu torgyáros Aradon. 
.... . . . . .. _ ···-·-~-. .. . ... . . Nyereménytulajdonosok kerestetnek! 

l
l ·. BÚTORRAKTÁR: 11 f: BÚTORGYÁR: !l ~ Gazdátlan 

U\NDRAssv-TÉR 1s. ~zAM.! 1 P. YALAszröu. a2.sz. 1 20 millió forint 
_:,., .. 

Ajánlom ~dú~an fel~zerelt raktáromát . 

~zalon, ebédlö'.és'~ hálószobákból, 
.: 

, . ugyszintén a legizlésteljesebb . 
t ' ~ 

kárpi -tos bú. -toraima -t, 
különösen a minden versenyt kizáró ugy hazai, mint ame• 
rikai dió és tölgyfából készült butoraimat. . . 

Elfogadok mindennemü megrendelést teljes lakberendezésekre. 
. minden stylü kivitelben 

. előnyös· feltételek és olcsó árak me ll ett. 
l · .·. .-.. = Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. =

243
. IO-!o. 

)~~~~~~~~~---...~· 

tt! ... tp ti't .. ~t t . e··r 'rp ett t·= .. r •.At•+ ,;",··· .. ~ 

hever ~ddig m~g fel nem vett !!Orsjegy fő- tSs mellék
nyt>reményekben. A Telegraph sorsoJási lap szerkesztö-

l
sége vállalkozott orra, hogy az llletö mlt sem sejtö tény
leges hirtokosokat felkutassa és öket a nyeremény bir
tokoSBává tegye. A sorsjegybirtokosok kéretnek, hogy 

l sorsjegycik minöségét, sorozatait és számsit a ~ Tclegraph" 
szcrkcsztöségé;el aaját érdekükben la levélileg közölni 
sziveskedjenek, hogy az illető n)·ereménvtulajdonosokat 
ily módon fclfedezhessc. - Elölizotési ár· a ~Telegraph" 
ezimü hatodik tSvfolysmban megjeleni) hiteles so1'8oláli 

. lapra , 

e;;ész él""re ~8ak l fra.· 
Elöfizetöinek még egy nagyszerü elön,t is nyujt. 

t. i, évenkint 

20 drb. Jósziv-sorsjegyet . 
sorsol ki előfizetői között, 

me ly sorejegyek negyedévenkint sorsoltatnak ki é~ 20,000, 
30,000, 40,000 koronáR főnyereményekre játszanak ós 
egy nyereménnyél okvetlenül kisoraoltatnak. Oly sors
jegybirtoko~októl, kik a lapra clf• nem fizetnek. 10 kr. 
válasz-bélyeg kéretik. Julius l-éig elöfizotí.ik ré,.zt vesz· 
ne~ már. az 5 darab Jósziv-sorsjegy klsorsolásában és 
szetosztasában. - A .,Telegraph·' sorsoiásl közlöny ki
adóhivatala. Budapest. Váczl-körut 43. !!H 12-lZ 
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naponként kétszer megjelenő politikai napilapra. 
A Pesti Napló Magyarországon a legolcsóbb, legtartalmasabb és legszebben kiállitott napilap, megjelenik minden reggel 

legalább 16-24 oldal és délután 4-8 oldalnyi terjedelemben, fölvágva és lapjai egymásba ragasztva. 
A Pesti Napló főszerkesztője és kiadótulajdonosa : Felelős szerkesztője : 

ifj. ÁBRÁNYI KORNÉL. B A R N A l Z l D O R. 
A Pesti Napló szerkesztősége maga köré gyüjtötte az ország A Pesti Napló nagy gondot fordit szépirodalmi rontára, ~ hol 

legjelesebb ujságiróit. mindig a legkiválóbb irók neveivel találkozik az olvasó. 
A Pesti Napló bel- és külföldi tudósitásai, hírei és táviratai Regényei és tárczái élénkek és érdekes olvasmányt nyujtanak. 

frissek, eredQtiek és a legmegbízhatóbb forrásokból erednek. Ipari, ke- A Pesti Napló minden vasárnap A gyermekszobának 
reskedelmi és mezőgazdasági rovatátkitünö szakirók szerkesztik. Bel és czimü rovatában Móka bácsi kedYelt meaéit közli a vermekek 
külföldi tőzsde rovatai mindig legpontosabbak és legmegbizhatóbbak. részére. . 

A Pesti Napló legközelebb egy rendkivül érdt~kes regény közlését kezdi meg. A Pesti Napló minden hónapban 2 városnak a mono
gráfiáját közll, mely örökös irodalmi becscsel bir, és az elöfizetök, a kik ezeket összegyüjtik, azok Magyarország városainak hü történe-
tét bírják. · 

Előfizetesi feltételek a 
A Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az elöz8 napon beérkezett összes hireket magában foglalja, tehát a. teljes Pesti Naplónak 

előfizetési ára Budapesten és a vidéken korán és pontosan bizhoz juttatva. 

az esti lap küldése nélkül : · ,. Esti és reggeli lap egy~tt egyszerre kQidve a vidékre: 

Egész évre 14 frt - kr. ' Negyed évre S frt 50 kr. Egész évre . . . 18 frt - kr., Negyed évre 4 frt 6() kr. 
Fél évre . 7 frt - kr. Egy hónapra l frt 20 kr. Fél évre • • . . 9 írt - kr, Egy hónapra • l frt 60 kr. 

Egés,; éne 
Fél évre 

Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás külön-külön házhoz vagy postán küldve: 
Budapesten 1 Vidéken 1 

18 frt - kr. l Negyed évre 
. 9 frt - kr. Egy hónapra 

4 frt 60 kr. 
l frt 60 kr, 

Egész 6vre 
},él évre 

20 frt -· kr. l NegyAd éne 
10 frt - kr. Egy hónapra 

!) frt - kr. 
l frt 70 kr. 

-- A PESTI NAPLÓ esti lapjára külön is elfogad előfizetéseket, ugy, hogy ha valaki 
más ujságot .járat és a megazokott ujságtól megválni nem akar, az előfizethet a 
PESTI NAPLO esti lapjára 2 frt 30 krral ...... 

A Pesti Napló kiadóhivatala. 
Budapes_~, Ferencziek•tere, _Bazár-épület~ __ : __ _ 

... ~1-----------. 
l 
l 
l 

rum- és ásványviz kereskedése~ 

szarvashoz." 
l f 

az "a ran~ 

·; A R A D O N, fö·ut 2. sz. a városházzal szemben. 
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Bátorkodunk a nagyérd. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy mindennemü friss töltésil 

as.~ány- és gyógy:vizek 
·• ~· · · · megérkeztek és jutányos áron kaphatók. 

Továbbá ajánljtik tnindenféle friss . '· , . 

. · i . \ f ü sz e r á r u i nk a t 6"~s cs em e g é i nk e t, 

! liqueuröket, magyar és franczia pezsgö és cagnacat. 
l
. l Szives tudomásvétel vé~ett, hogy nálunk okmány• és. levé.lbélyeg-je~J~k szintén kaphatók. 

; A nagyérdemü kö:z9nség szlVes pártfogását kérve maradunk ktváló ttsztelettel . . . . 

l- \ :OÜ~:Fl.. TESTVÉ:FI.~. 
· · · l : 21s 14-" Árjegyzék et .bárkin~k bérmentve küldünk. 
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',;1! : Nyom&tJ& és kiadja az 11 Aradi nyomdatá.rsasá.g"' könyvnyomdája 
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